
Strana 1 z 5 
  

Dohoda o plnení povinností  
oprávnenej osoby pre partnera verejného sektora 

 
uzatvorená podľa ust. § 16 ods. 4 zákona č. 315/2016 Z.z. o registri partnerov verejného 

sektora v spojení s ust. § 591 a nasl. zákona č. 513/1991 Zb. Obchodný zákonník  
v znení neskorších predpisov  

 
(ďalej len „Dohoda“) 

 
 

dnešného dňa medzi týmito zmluvnými stranami 
 
Oprávnená osoba: 
 
Advokátska kancelária JUDr. Edit Balážiková s.r.o. 
so sídlom 958 01 Partizánske, Jesenského 231/5 
IČO: 47 239 948 
DIČ: 2023564026 
IČ DPH: SK2023564026 
bankové spojenie: ČSOB, a.s. 
číslo účtu: SK70 7500 0000 0040 1640 7655 
zapísaná v Obchodnom registri Okresného súdu Trenčín, odd. Sro, vložka č. 26577/R 
zast. JUDr. Edita Balážiková, konateľ 
 
(ďalej len „Oprávnená osoba“) 
 
a 
 
Partner verejného sektora: 
 
VYDAVATEĽSTVO TEMPO, s.r.o. 
so sídlom 958 01 Partizánske, Februárová 152/1 
IČO 36 299 863 
DIČ: 2020139385 
IČ DPH: SK2020139385 
zapísaný v Obchodnom registri Okresného súdu Trenčín, odd. Sro, vložka č. 19132/R 
zast. PhDr. Martina Števčíková, konateľ 
 
(ďalej len „Partner“) 
 
(ďalej spoločne Oprávnená osoba a Partner aj ako „Zmluvné strany“ alebo jednotlivo ako „Zmluvná 
strana“) 
 
za nasledovne dojednaných zmluvných podmienok: 
 

 
Úvodné ustanovenia 

 
1. Partner má záujem zaregistrovať sa v súlade s ustanoveniami zákona č. 315/2016 Z.z. o registri 

partnerov verejného sektora (ďalej len „Zákon“) do registra partnerov verejného sektora vedeného 
Ministerstvom spravodlivosti Slovenskej republiky prostredníctvom registrujúceho orgánu, ktorým 
je Okresný súd Žilina (ďalej len „Register“) a udržiavať svoj zápis v Registri v súlade so Zákonom.  
 

2. Partner vyhlasuje, že bol poučený o tom, kto sa na účely Zákona považuje za „partnera verejného 
sektora“ v zmysle definície a výnimiek stanovených v § 2 Zákona.   

  
3. Oprávnená osoba je podľa § 15 zákona č. 586/2003 Z.z. o advokácii v znení neskorších predpisov 

spoločnosť s ručením obmedzeným, ktorej predmetom podnikania je poskytovanie právnych služieb 
a ktorej jediným zakladateľom a spoločníkom je advokát, v dôsledku čoho je oprávnenou osobou 
v zmysle § 2 ods. 1 písm. b) Zákona. 
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4. Partner podpisom tejto Zmluvy udeľuje Oprávnenej osobe súhlas na uskutočňovanie úkonov podľa 

Zákona, najmä na konanie voči Registru a na identifikáciu a overovanie identifikácie konečného 
užívateľa výhod podľa zákona č. 297/2008 Z.z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z trestnej činnosti 
a o ochrane pred financovaním terorizmu v znení neskorších predpisov.  

 
5. Partner berie na vedomie, že Oprávnená osoba pri identifikácii a overovaní identifikácie konečného 

užívateľa výhod Partnera nie je viazaná pokynmi Partnera. 
 

6. Partner potvrdzuje, že je uzrozumený s následkami poskytnutia nepravdivých, neaktuálnych či 
neúplných informácií v súvislosti s identifikáciou a overením identifikácie konečného užívateľa 
výhod a inými zapisovanými údajmi.   

 
7. Oprávnená osoba vyhlasuje, že disponuje takými odbornými znalosťami a kapacitami, ktoré sú k 

poskytovaniu činnosti oprávnenej osoby podľa Zákona potrebné, a že činnosť oprávnenej osoby bude 
vykonávať s odbornou starostlivosťou na svoje náklady a na svoje nebezpečenstvo. 

 
8. Vzhľadom na to, že v zmysle § 5 ods. 1 Zákona návrh na zápis údajov do Registra, návrh na zápis 

zmeny zapísaných údajov a návrh na výmaz zapísaných údajov podáva za partnera verejného sektora 
oprávnená osoba, ktorá zároveň identifikuje a overuje identifikáciu konečných užívateľov výhod 
partnerov verejného sektora podľa zákona č. 297/2008 Z.z. o ochrane pred legalizáciou príjmov z 
trestnej činnosti a o ochrane pred financovaním terorizmu v znení neskorších predpisov, Zmluvné 
strany sa dohodli na tom, že Oprávnená osoba bude vykonávať túto činnosť pre Partnera za 
podmienok dohodnutých v tejto Dohode.  

 
9. Za účelom zmluvnej úpravy tejto spolupráce a splnenia zákonnej podmienky podľa § 5 ods. 3 Zákona, 

Zmluvné strany uzatvárajú túto Dohodu. Zmluvné strany zároveň berú na vedomie, že táto Dohoda 
bude tvoriť prílohu k návrhu na zápis do Registra. 

 
 

I. Predmet dohody 
 

1. Predmetom tejto Dohody je záväzok Oprávnenej osoby poskytovať Partnerovi výkon činností 
prislúchajúcich oprávnenej osobe v zmysle Zákona a záväzok Partnera poskytovať pri výkone týchto 
činností Oprávnenej osobe súčinnosť a uhradiť Oprávnenej osobe za výkon činností oprávnenej osoby 
dohodnutú odmenu.  

 
2. Predmetom tejto Dohody je ďalej úprava jednotlivých práv a povinností Zmluvných strán týkajúcich 

sa plnenia povinností uložených Zákonom.    
 
  

II. Povinnosti zmluvných strán 
 
1. Partner sa zaväzuje:  

 
a) poskytnúť Oprávnenej osobe správne, úplné, aktuálne a pravdivé údaje pre účely identifikácie 

konečného užívateľa výhod alebo pre overovanie identifikácie konečného užívateľa výhod alebo 
pre určenie iných zapisovaných údajov. Pokiaľ týmito údajmi nedisponuje priamo Partner, 
zaväzuje sa ich od osôb, ktoré ich majú k dispozícii, vyžiadať bez zbytočného odkladu; 

 
b) poskytnúť Oprávnenej osobe všetky dokumenty, ktoré sú relevantné pre účely identifikácie 

konečného užívateľa a z ktorých vyplývajú informácie tvrdené Partnerom. Pokiaľ týmito 
dokumentmi nedisponuje priamo Partner, zaväzuje sa ich od osôb, ktoré ich majú k dispozícii 
vyžiadať bez zbytočného odkladu;  

 
c) poskytnúť Oprávnenej osobe súčinnosť pri príprave návrhu na zápis, návrhu na zápis zmeny, 

návrhu na výmaz, oznámenia o overení alebo verifikačného dokumentu; 
 

d) poskytnúť Oprávnenej osobe pravdivý, skutočný, detailný a aktuálny prehľad o vlastníckej 
a riadiacej štruktúre;   
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e) uviesť Oprávnenej osobe pravdivé, skutočné, úplné a aktuálne informácie o tom, či sú súčasťou 
vlastníckej alebo riadiacej štruktúry Partnera verejní funkcionári vykonávajúci niektorú 
z funkcií podľa článku 2 ods. 1 ústavného zákona č. 357/2004 Z.z. o ochrane verejného záujmu 
pri výkone funkcií verejných funkcionárov v znení ústavného zákona č. 545/2005 Z.z.; 

 
f) poskytnúť súčinnosť v prípade odstraňovania nedostatkov návrhu na zápis ak tento bude 

považovaný za neúplný alebo pri podávaní námietok proti oznámeniu o odmietnutí vykonania 
zápisu; 

 
g) vystaviť Oprávnenej osobe splnomocnenie, pokiaľ bude uvedené potrebné pre riadne plnenie 

výkonu činnosti oprávnenej osoby v zmysle Zákona (napr. vyžiadania verejných listín, 
dokumentov a iných potvrdení); 

 
h) oznámiť bezodkladne po oznámení o začatí konania po podaní kvalifikovaného podnetu 

v zmysle § 12 Zákona, či požaduje od Oprávnenej osoby, aby navrhla svoju účasť v tomto konaní. 
 

2. V súvislosti s povinnosťou Oprávnenej osoby overovať identifikáciu konečného užívateľa výhod 
Partnera: 

 
a) má Partner podľa § 9 ods. 1 Zákona povinnosť bezodkladne informovať Oprávnenú osobu, ak 

dôjde k zmene údajov zapísaných v registri týkajúcich sa konečného užívateľa výhod 
a bezodkladne jej poskytnúť dokumenty, z ktorých vyplýva zmena alebo skutočnosti, ktoré sa 
majú zapísať, alebo ktoré majú na zapísané údaje vplyv; 

 
b) je Partner povinný zabezpečiť, aby konečný užívateľ výhod Partnera bol povinný v lehote 15 dní, 

odkedy sa dozvedel, že sa stal konečným užívateľom výhod Partnera, oznámiť Partnerovi, že sa 
stal jeho konečným užívateľom výhod, a zároveň toto oznámenie doručiť aj Oprávnenej osobe; 

 
c) je Partner povinný vždy najneskôr k 15.06. a k 15.12. kalendárneho roka poskytnúť Oprávnenej 

osobe potvrdenie, informácie a dokumenty potrebné pre overenie identifikácie konečného 
užívateľa výhod; 

 
d) pokiaľ overenie identifikácie konečného užívateľa výhod nebolo vykonané v posledných šiestich 

mesiacoch pred uzatvorením zmluvy alebo jej zmenou alebo pred plnením zo zmluvy v zmysle 
jej definície podľa § 2 ods. 1 písm. d) Zákona, je Partner povinný: 

 
i. informovať Oprávnenú osobu o uzatvorení zmluvy podľa jej definície v § 2 ods. 1 písm. d) 

Zákona, alebo jej zmene, a to 8 dní pred jej uzatvorením alebo jej zmenou; 
 

ii. informovať o plnení zo zmluvy podľa jej definície v § 2 ods. 1 písm. d) Zákona, ktorého 
hodnota prevyšuje v úhrne 1 000 000 EUR za 30 dní, a to 8 dní pred plnením z takejto 
zmluvy. 

 
3. Oprávnená osoba je povinná: 

 
a) plniť si povinnosti uložené Zákonom riadne a včas;  

 
b) pri identifikácii konečného užívateľa výhod a pri overovaní identifikácie konečného užívateľa 

výhod konať nestranne a s odbornou starostlivosťou;  
 

c) bezodkladne písomne upozorniť Partnera na nesprávnosť, neaktuálnosť alebo neúplnosť 
informácií a dokumentov, ktoré Partner Oprávnenej osobe poskytol;    

 
d) zachovať mlčanlivosť o všetkých skutočnostiach povahy obchodnej, právnej, prevádzkovej, 

technickej, dokumentárnej, informatívnej a inej akokoľvek súvisiacej s Partnerom alebo jeho 
konečnými užívateľmi výhod, ktoré nie sú predmetom návrhu na zápis, návrhu na zmenu 
zapísaných údajov, návrhu na výmaz alebo verifikačného dokumentu a ktorých oznámenie 
Zákon nepožaduje. Povinnosť mlčanlivosti sa nevzťahuje na zverejnenie a sprístupnenie 
skutočností, informácií a údajov v rozsahu, v ktorom to vyžadujú platné právne predpisy 
Slovenskej republiky a pre účely súdneho alebo mimosúdneho uplatňovania nárokov 
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Oprávnenej osoby. 
 

e) oznámiť Partnerovi svoje vylúčenie z vykonávania úkonov podľa Zákona bezodkladne po tom, 
ako sa dozvedela o skutočnostiach, ktoré spôsobujú jej vylúčenie na základe § 19 Zákona; 

 
f) oznámiť Partnerovi, že podala návrh na výmaz svojho zápisu ako oprávnenej osoby z Registra. 

 
 

III. Odmena a jej úhrada 
 
1. Za výkon činnosti Oprávnenej osoby podľa tejto dohody prináleží Oprávnenej osobe odmena, ktorú 

si Zmluvné strany dohodnú v osobitnej dohode. 
 
 

IV. Ukončenie dohody, sankcie a zodpovednosť 
 
1. Zmluvné strany môžu ukončiť túto Dohodu vzájomnou písomnou dohodou. 

  
2. Obe Zmluvné strany sú oprávnené túto Dohodu vypovedať bez uvedenia dôvodu písomnou 

výpoveďou. Výpovedná lehota je jeden mesiac a začína plynúť od prvého dňa kalendárneho mesiaca 
nasledujúceho po doručení výpovede a skončí sa uplynutím posledného dňa príslušného 
kalendárneho mesiaca. Výpoveďou nie je dotknutý výkon činnosti Oprávnenej osoby do uplynutia 
výpovednej lehoty. 

 
3. Oprávnená osoba môže odstúpiť od tejto Dohody,  

 
a) pokiaľ dôjde zo strany Partnera k poskytovaniu nepravdivých, neúplných a neaktuálnych 

informácií potrebných pre výkon činnosti Oprávnenej osoby podľa Zákona, 
 

b) pokiaľ Partner neposkytuje potrebnú súčinnosť a znemožňuje tak Oprávnenej osobe výkon 
činnosti v súlade so Zákonom alebo  

 
c) v prípade, že je Partner v omeškaní s plnením svojich peňažných záväzkov voči Oprávnenej osobe 

a to viac ako 1 kalendárny mesiac.  
 
Možnosť odstúpiť od tejto Dohody zo zákonných dôvodov týmto nie je týmto dotknutá. Zmluvné 
strany sa dohodli, že odstúpenie od Dohody nemá vplyv na nároky, ktoré vznikli do dňa odstúpenia 
a na vznik nároku na náhradu škody. 

 
4. V prípade omeškania Partnera so zaplatením faktúry o viac ako 15 dní je Oprávnená osoba oprávnená 

požadovať od Partnera za každý začatý deň omeškania až do zaplatenia úrok z omeškania v zákonnej 
výške.  

 
5. V prípade ak:  

 
a) na základe informácií a dokumentov poskytnutých Partnerom alebo na základe akéhokoľvek 

iného konania Partnera, vrátane jeho nečinnosti, dôjde k zápisu nepravdivých alebo neúplných 
údajov o konečnom užívateľovi výhod alebo nebude splnená povinnosť podať návrh na zápis 
zmeny zapísaných údajov týkajúcich sa konečného užívateľa výhod v lehote podľa § 9 ods. 1 
Zákona; a  

 
b) Partnerovi bude uložená sankcia podľa § 13 Zákona, ktorú za Partnera Oprávnená osoba uhradí;    

je Partner povinný zaplatiť Oprávnenej osobe náhradu za uhradenú sankciu najneskôr do 10 
pracovných dní po tom, ako ho Oprávnená osoba písomne informovala o úhrade sankcie. 

 
 

V. Komunikácia 
 
1. Na účely komunikácie medzi  Partnerom a Oprávnenou osobou určujú Zmluvné strany nasledujúce 

kontaktné osoby: 
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a) za Oprávnenú osobu: JUDr. Edita Balážiková; telefónne číslo: +421 903 717 906; e-mailová 

adresa: balazikadvokat@gmail.com; 
 
b) za Partnera: PhDr. Martina Števčíková; telefónne číslo: +421 915 896 766; e-mailová adresa: 

stevcikova@novinytempo.sk. 
 

2. V prípade zmien na strane kontaktných osôb sú Zmluvné strany povinné si písomne poskytnúť údaje 
novej kontaktnej osoby alebo kontaktných osôb najneskôr do 3 pracovných dní. 

 
3. Zmluvné strany sa dohodli, že ak si to Oprávnená osoba vyžiada, budú jej dokumenty, informácie či 

údaje, zaslané elektronickou poštou alebo komunikované osobne či telefonicky, zaslané aj poštovou 
zásielkou v lehote 3 pracovných dní od ich vyžiadania.  

 
 

VI. Záverečné ustanovenia 
 
1. Zmeny tejto Dohody je možné vykonať len formou písomného dodatku podpísaného oboma 

Zmluvnými stranami.  
 

2. Dohoda nadobúda platnosť a účinnosť dňom jej podpisu oprávnenými zástupcami Oprávnenej osoby 
a Partnera. 

 
3. Táto Dohoda sa uzatvára na dobu neurčitú.  
 
4. Ak niektoré ustanovenie tejto Dohody sa stane alebo bude určené ako neplatné, takáto neplatnosť 

nemá vplyv na platnosť ostatných ustanovení tejto Dohody. V takomto prípade sa Zmluvné strany 
zaväzujú bezodkladne nahradiť neplatné ustanovenie tejto Dohody takým platným ustanovením, 
ktoré bude obsahom a účelom čo najviac zodpovedať obsahu a účelu pôvodného ustanovenia. 

 
5. Spory vzniknuté z tejto Dohody alebo v súvislosti s ňou sa riešia predovšetkým dohodou. Ak dohoda 

nie je možná, je príslušný súd podľa platného právneho poriadku Slovenskej republiky. 
 

6. Zmluvné strany vyhlasujú, že si Dohodu pozorne prečítali, že vyjadruje ich skutočnú, vážnu a 
slobodnú vôľu, ktorú prejavili určito a zrozumiteľne, že Dohodu uzatvárajú dobromyseľne, že nebola 
uzatvorená v tiesni za nápadne nevýhodných podmienok, v omyle, ani pod nátlakom, na dôkaz čoho 
ju vlastnoručne podpisujú. 

 
7. Táto Dohoda je vyhotovená v dvoch rovnopisoch, z ktorých jeden je určený pre Partnera a jeden pre 

Oprávnenú osobu.  
 

 
V Partizánskom, dňa 
  
 
 
Advokátska kancelária     VYDAVATEĽSTVO TEMPO, s.r.o.  
JUDr. Edit Balážiková s.r.o.   
zast. JUDr. Edita Balážiková, konateľ  zast. PhDr. Martina Števčíková, konateľ 
 
oprávnená osoba     partner verejného sektora 
 
 

 
 

 


